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Faucet Installation

Note: If sink is uneven, use silicone under the gasket.

Note: Be careful when bending the copper tubing–Kinked tubes will void 
the warranty.

damage to internal parts.

 Importante: Esto limpia cualquier 
residuo que pudiera causar daño a las partes internas.

 Nota: Tenga cuidado cuando doble 
los tubos de cobre–tubos torcidos anularán la garantía.

  Note - Prenez garde de pincer les tubes de 
cuivre en les cintrant. La garantie devient nulle et sans effet si les tubes 
ont été pincés.

Instalación de la Llave de Agua

Nota: Si el lavamanos está desnivelado, use
silicón por debajo de las junta.

Installation du robinet

Note: si l’évier est inégal, appliquez du composé
d’étanchéité à la silicone sous les joint.

CONNECT TO WATER SUPPLIES.

CONECTE A LOS SUMINISTROS DE AGUA. 

RACCORDEMENT À LA TUYAUTERIE D’ALIMENTATION. 
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Plastic Pop-Up installation

Desagüe Automático Plástico instalación

RenvoiMécanique en Plastique installez
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Grid Strainer Installation

Instalación de la Rejilla Coladora

Installation de la crépine
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Maintenance

SHUT OFF WATER SUPPLIES

If faucet leaks from under handle:

If leak persists:

If faucet leaks from spout outlet:

Mantenimiento

CIERRE LAS LLAVES DE PASO DE AGUA

Si la llave pierde agua por debajo de la manija:

Si la pérdida persiste:

Entretien

INTERROMPEZ L’ARRIVÉE D’EAU

Si le robinet fuit par le dessous de la poignée:

Si la fuite persiste : 

Si le robinet fuit à la sortie du bec : 

Si le débit du robinet est très faible :
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Check for Leaks

Examine si hay Filtraciones / Fugas




